
特別協賛

The ultimate mix of sport, business and tourism

協賛・参加企業様向け

■ 9月25日（木）・26日（金） ： 参加者受付
■ 9月27日（土）・28日（日） ： 競技大会、開閉会式、付帯イベント



The world’s largest multi-sport festival for businesses
designed for athletes who love sport & its real values.

Be part of the Worldwide Corporate Sport Community

“コーポレートゲームズ”は、スポーツを愛し、真の価値を知る選手のための、
世界最大のマルチスポーツフェスティバルです。 

ワールドワイドスポーツコミュニティに参加しましょう。

Corporate Games Tokyo
Japan 25 - 28 September 2014

TM

Games Fact    Since the first Corporate Games in 1988 over 180 Games have been staged around the world and Games have been held in 5 continents.                                               



CAPITALISE ON THE 
CORPORATE BENEFITS...

The ultimate mix of sport, business and tourism

•  Create employee confidence, loyalty & team spirit
•  Increase name & brand recognition
•  Develop contacts with leaders and representatives of national & multinational business
•  Reach new clients, create new business & meet new customers
•  Provide real incentive programmes
•  Experience the ultimate mix of sport, business & tourism

It’s one of the best investments your organisation will make!

•  Represent your company, business or organisation
•  Create your team, tiny or tremendous
•  Open to all businesses & organisations – regardless of their size
•  Teams include employees, colleagues, clients, family & friends
•  Bring your company’s banners & get ready for enjoyable competition & exciting celebrations

GET FIT FOR BUSINESS!

参加企業には、こんなメリットが…

ビジネスチャンスの拡大に！

•  社員の自信、ロイヤリティ、団結心を育成
•  企業名およびブランドの認知向上
•  国内企業および多国籍企業のリーダーや代表者との交流促進
•  新規顧客開拓、新規ビジネス構築
•  福利厚生プログラムとしての活用
•  スポーツ、ビジネス、観光を融合した体験の場

組織にとって最高の投資がここにあります！

•  団体、企業、組織のPR
•  自由な規模でチームを結成
•  組織・団体の大小に関わらず、あらゆるビジネスおよび組織に機会を提供
•  チームは社員、同僚、顧客、家族、友人などで構成
•  競技や式典を盛り上げるため、所属団体のバナーを持参ください

Games Fact    Since the first Corporate Games in 1988 over 180 Games have been staged around the world and Games have been held in 5 continents.                                               



スポーツを通して、人生を豊かに

スポーツを通した、地域活性の取り組みを

コーポレートゲームズは世界中の様々な参加者が集い、参加・交流する、スポーツ大会の枠を超えた独自のスポーツ交流型フェスティバルで、世界で類を見ないイベントです。
スポーツをすることによる自己研鑚、チームで参加することによるコミュニケーション活性、競い合うことで生まれる、人との交流。さらには、多くの参加者が集まることにより、地
域経済の活性や文化交流もうまれます。今回、日本での初開催を実現することができ、非常に嬉しく思っております。東京での初開催は必ず成功し、多くの方にコーポレートゲー
ムズを楽しんでいただけると確信しています。

三井不動産レジデンシャルは「すまいとくらしのベストパートナー」として、お客様のライフスタイルの多様化に伴い、建物などのハード面だけでなく、ソフト面での価値創造が
重要だと考え、ソフトサービスの開発やコミュニティ育成などさまざまな活動に取り組んで参りました。こうした取り組みの一環として、この度、『コーポレートゲームズ』の日本
初招致を決定いたしました。この大会を通して、参加者に健康になっていただき、さらに地域コミュニティ活性の一助となることで、当エリアの魅力発信・創造に繋がることを願
っています。

Ben Sedgemore

Toru Inoue 井上 徹 氏

Corporate Games World Headquarters CEO

三井不動産レジデンシャル株式会社 専務執行役員

INTERVIEW
Enriching your life through sports

Efforts aimed at activating local communities through sports

The Corporate Games brings together a variety of participants from around the world for competition and interaction. They are 
the largest annual corporate multi-sport festivals in the World. These Games go beyond the boundaries of traditional 
sporting events, they create unlimited opportunities and are truly unique in this world. By playing sports and competing, people 
can learn about themselves and each other whilst improving their company’s productivity too. Additionally, with thousands of 
participants, the Games will generate an immediate boost to the local economy of the city and a variety of cultural 
exchanges will also be created. The Games is the ultimate mix of sport, business and tourism and I am delighted that we are 
going to see this fabulous event for the fi rst time in Japan. I am confi dent that the fi rst Corporate Games in Tokyo will prove to 
be a resounding success and provide entertainment, enjoyment and opportunity for everyone involved.

As your “best partner for residences and living,” Mitsui Fudosan Residential believes that with the increasing diversifi cation of our 
customer’s lifestyles, it is important for us to create value not only in our buildings and other “hard” aspects, but in “soft” service-
orientated aspects as well, and have consequently been engaged in a variety of activities to date, including community 
development and the development of soft services. As one part of these efforts, we decided to invite the Corporate Games to 
Japan for the fi rst time. While contributing to the health of the participants, by further activating the local community I hope this 
event will increase the area’s charm and help communicate its attractiveness to an even wider audience.

Games Fact    Since the fi rst Corporate Games in 1988 over 180 Games have been staged around the world and Games have been held in 5 continents.                                               



The ultimate mix of sport, business and tourism

スポーツ本来の楽しみを思い出して欲しい

生涯スポーツのモデルとして、日本のスポーツに新たな気づきを

学生の頃は普通に楽しく、みんなで楽しく、かつ真剣に取り組んでいたスポーツが、社会人になるにつれ、いつの間にか、遠い存在になってしまっています。もしくは、スポーツ
はプロの選手たちのものとして、“見る”存在としてのスポーツになってしまっている気がします。スポーツは、本来、誰もが自由に、好きな人達と集まって、仲間同士で楽しくやる
というのがあるべき姿だと思います。誰もが参加できる、このコーポレートゲームズという大会を通して、スポーツの根本的な魅力、「スポーツをみんなでする」という魅力を、今
一度多くの方に感じていただき、スポーツが多くの方にもっと身近になることを期待しています。

通常スポーツを考えるとき、体力のピークであるのが10代や20代だと設定され、それに応じて、シニアのウォーキングやゲートボールなど年齢ごとにスポーツがカテゴライズ
され、「場」や「キッカケ」が限定的な傾向があります。しかし、年を重なれば重ねるほど、「人生×スポーツ」の楽しみ方、関わり方も成熟していくはずです。今回の大会で、「場」や

「キッカケ」を提供することで、参加者の意識を変える。そして、さらに、行政まで含めた意識改革や起爆剤になり、日本におけるスポーツの取組が変わっていくことに期待して
います。

Yoshinori Mizumaki

Makoto Chogahara 長ヶ原 誠 氏

水巻 善典 氏

プロゴルファー

神戸大学 発達科学部 教授

I hope this event helps people remember the fundamental joy of sports

A new awareness of Japanese sports as a model for lifetime sports

Somewhere along the way in becoming adults, sports, which we actively participated in our youth, enjoying the pleasure it 
brought us and the exuberant camaraderie of our friends, has become somewhat of a distant stranger. Or, it has become 
something we “watch,” delegated to the realm of professional athletes. Fundamentally, however, I believe sport is something 
that should be enjoyed among friends, something that anybody can participate freely in with people they enjoy spending time 
with. Through the Corporate Games, in which anyone can participate, I hope as many people as possible rediscover the 
fundamental attractiveness of sports and the allure of participating and competing with others, and that sport becomes a 
more intimate part of everyone’s lives.

When people normally think of sports, they tend to think of activities that are participated in when they are in peak physical 
condition in their teens and twenties. Consequently, they then categorize sports into age groups such as walking and gateball 
for seniors, limiting “places” and “opportunities.” However, the older people get, the way they relate to sport and the way they 
enjoy it (Life X Sports) should also mature accordingly. The Corporate Games, by providing a “place” and “opportunity” will 
change the mindset of the participants. Furthermore, The Games can be a catalyst to change the way the government, 
companies and individuals think about sports, and also the way sports are approached within Japan.

Games Fact    Since the fi rst Corporate Games in 1988 over 180 Games have been staged around the world and Games have been held in 5 continents.                                               



Sport Summaries  Thu        Fri        Sat      Sun
 25      26     27     28

Programme  September 2014

 SUPERCENTRE CELEBRATION 

 GAMES CELEBRATION

 BADMINTON

 BASEBALL

 BASKETBALL

DODGEBALL

FUTSAL

GOLF

RELAY MARATHON

 SOCCER

SOFTBALL

TABLE TENNIS

 TENNIS

 TENPIN BOWLING

VOLLEYBALL

CLOSING AWARDS CELEBRATION

種目 女子オープン、男子オープン、
 混合（女子のみ、男子のみ可）オープン
規定 最低3試合
チーム規模 11～15名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

種目 女子オープン、男子オープン
規定 最低3試合
チーム規模 7～9名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

種目 シングルス
 女子オープン、男子オープン、女子30-39歳、男子30-39歳、
 女子40歳以上、男子40歳以上、女子50歳以上、男子50歳以上
 ダブルス
 女子オープン、男子オープン、混合オープン、
 女子40歳以上、男子40歳以上、混合40歳以上
規定 出場者は1種目に登録
 各種目最低3試合
ユニフォーム 基調色は一色とする

 

   BASKETBALL

 Events            Women   Men   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches in each event
 Squad size     Minimum 7  Maximum 9
 Uniform          Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of 
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

 Events            
 Regulations   Minimum of 
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

 

   BADMINTON

 Events            Singles 
           Women   Men   Open   30-39 40+ 50+
          Doubles
           Women   Men   Mixed    Open 40+
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 3 matches in each event
 Uniform          Predominantly one colour

 

   BASEBALL

                    Events      Women   Men  Team   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
 Squad Size    Minimum 11   Maximum 15
 Uniform      Numbered matching shirts

    Events      
 Regulations   Minimum of 
 Squad Size    Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

                
 Regulations   Minimum of 
 Squad Size    Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

※ クロージングアワードセレブレーションは、大会後の日程で行います。
     日程については追ってご案内いたします。

※ Closing Award Celebration will be held after the Games.
     The schedule will be confi rmed.

競技の概要

Games Fact   The largest worldwide team is from the Queensland State Government with 1871 participants, but hundreds of single owner enterprises regularly compete.               



The ultimate mix of sport, business and tourism

種目 混合オープン、男子オープン
規定 最低3試合
 自由入替え制
チーム規模 14～16名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

種目   42.195km
           5人チーム ：  女子オープン、男子オープン、混合オープン、女子40-49歳、男子40-49歳、
                                    混合40-49歳、女子50歳以上、男子50歳以上、混合50歳以上
             8人チーム ：  女子オープン、男子オープン、混合オープン、女子40-49歳、男子40-49歳、
                                    混合40-49歳、女子50歳以上、男子50歳以上、混合50歳以上
            10人チーム ： 女子オープン、男子オープン、混合オープン、女子40-49歳、男子40-49歳、
                                    混合40-49歳、女子50歳以上、男子50歳以上、混合50歳以上

種目 18ホール1ラウンド
 ハンディキャップなし
　　 個人：女子、男子
　　 チーム：4名1チーム混合（女子のみ、男子のみ可）

種目 女 子オープン、男子オープン、
　 　 　 　 　 　  混 合オープン
規 定  最 低 3 試 合
 自由入 替え制
チーム規 模  7 ～ 9 名
ユ ニフォーム 番 号 入りの 揃 い のシャツ

 

   DODGEBALL

 Events            Mixed Men   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 14  Maximum 16
 Uniform          Numbered matching shirts

 Events            
 Regulations   Minimum of 
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

 Events             Events            
 Regulations   Minimum of 
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

 

   GOLF

  Events Stableford Competition
  One 18 hole rounds         
  Individual   Women  Men   
  Corporate Team consists of any
  4 persons 
  Stroke Competition
  Scratch   Women  Men

  One 18 hole rounds         
  
  Corporate Team consists of any
  
  
  Scratch   Women  Men

  One 18 hole rounds         
  
  Corporate Team consists of any
  
  
  Scratch   Women  Men

 

   RELAY MARATHON

   Events       42.195km
        5persons : Women Men Mixed Open 40-49 50+
        8persons : Women Men Mixed Open 40-49 50+
        10persons : Women Men Mixed Open 40-49 50+

  Events    
        
        
        

        
        
        

 

   FUTSAL

 Events            Women Men Mixed   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 7  Maximum 9
 Uniform          Numbered matching shirts

 Events            
 Regulations   Minimum of 
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

 Events             Events            
 Regulations   Minimum of 
       Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform          

※競技種目の詳細は、一部変更となる場合があります。

Games Fact   The largest worldwide team is from the Queensland State Government with 1871 participants, but hundreds of single owner enterprises regularly compete.               



種目 シングルス
 女子オープン、男子オープン、女子40歳以上、男子40歳以上
 ダブルス
 女子オープン、男子オープン、混合オープン、
                       男子40歳以上、混合40歳以上
規定 出場者は1種目に登録
 各種目最低3試合
ユニフォーム 白以外を基調としたもの

種目 混合オープン
規定 最低3試合
チーム規模 12～14名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

種目 女子オープン、男子オープン
規定 最低3試合
 自由入替え制
チーム規模 13～15名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

 

   SOCCER

  Events       Women   Men   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
           Rolling substitution
 Squad size     Minimum 13  Maximum 15
 Uniform      Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of 
           Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of 
           Rolling substitution
 Squad size     Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

 

   SOFTBALL

                    Events      Mixed   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
 Squad Size    Minimum 12   Maximum 14
 Uniform      Numbered matching shirts

                    Events      
 Regulations   Minimum of 
 Squad Size    Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of 
 Squad Size    Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

 

   TABLE TENNIS

   Events      Singles  
           Women   Men   Open   40+
           Doubles  
           Women   Open
           Men   Mixed   Open   40+
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 3 matches in each event
 Uniform      Not predominantly white

           
           
           
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 
 Uniform      Not predominantly white
           Minimum 
 Uniform      Not predominantly white

           
           
           
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 

Games Fact   The largest worldwide team is from the Queensland State Government with 1871 participants, but hundreds of single owner enterprises regularly compete.               
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種目 女子オープン、男子オープン、混合オープン
規定 最低3試合
チーム規模 8～10名
ユニフォーム 番号入りの揃いのシャツ

種目 シングルス スクラッチ
 女子オープン、男子オープン、女子40歳以上、男子40歳以上
 シングルス ハンディキャップ
 女子オープン、男子オープン
 チーム スクラッチ
 1チーム4名
 チーム ハンディキャップ
 1チーム4名
規定 出場者は1種目に登録
 チームは4名で自由に構成
ユニフォーム 揃いのチームシャツ

種目 シングルス
 女子オープン、男子オープン、女子30-39歳、男子30-39歳、
                        女子40歳以上、男子40歳以上、女子50歳以上、男子50歳以上
 ダブルス
 女子オープン、男子オープン、混合オープン、
                        女子40歳以上、男子40歳以上、混合40歳以上
規定 出場者は1種目に登録
 各種目最低3試合
ユニフォーム 基調色は一色とする

 

   TENPIN BOWLING

 Events      Singles Scratch   Women  Men  Open  40+ 
           Singles Handicap   Women  Men  Open   
           Team Scratch   Open                               
           Team Handicap   Open
 Regulations   Competitors may enter
       1 event      
           Team consists of any 4 persons
 Uniform      Matching Team shirts  

           
           

       1 event      
           Team consists of any 4 persons
 Uniform      Matching Team shirts  

           
           
           

       1 event      
           Team consists of any 4 persons
 Uniform      Matching Team shirts  

 

   TENNIS

 Events      Singles 
           Women   Men   Open   30-39  40+  50+
           Doubles
           Women   Men   Mixed   Open  40+ 
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 3 matches in each event
 Uniform      Predominantly one colour

           
           
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 
 Uniform      Predominantly one colour

           
           
           
 Regulations   Competitors may enter 1 event
           Minimum 
 Uniform      Predominantly one colour

 

   VOLLEYBALL

 Events      Women   Men   Mixed   Open
 Regulations   Minimum of 3 matches
 Squad size     Minimum 8  Maximum 10
 Uniform      Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of
 Squad size     Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

 Regulations   Minimum of Regulations   Minimum of
 Squad size     Minimum 
 Uniform      Numbered matching shirts

※競技種目の詳細は、一部変更となる場合があります。

Games Fact   The largest worldwide team is from the Queensland State Government with 1871 participants, but hundreds of single owner enterprises regularly compete.               



Games Fact    The youngest competitor in the Games has been 8 years old and the oldest has been 87 years young! .... so far ....                                                                                   
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The Participants Say...
Just wanted to say wow what an amazing weekend!! On behalf of everyone at Vodafone a massive thanks to you and the team for
everything. Really exceeded my expectations from start to finish in every department. We’ve had nothing but positive feedback from
everybody who took part.  I’m almost sad that it’s over now!! Already looking forward to next year!

As you know, we have been come for a number of years now and each time it is a great success. Whilst we don’t necessarily attend to ‘put 
our brand out there’, it is the perfect environment for gathering as a group of ‘Emerging Professionals’. We are spread out across the whole 
country and there are no other opportunities to get together in the year. Many of the people who attend are new to the company and it is a 
great opportunity for them to learn about the other offices / business units. Personally, I now know approaching 100 people from other offices 
purely from meeting them at the Corporate Games over the last two years. Thank you very much for providing us with the opportunity.

Based on feedback from participants, this year was again a massive success!   99% rated their overall experience of the Corporate Games as 
either Extremely Satisfied or Satisfied, with 96% agreeing that their morale has increased & 73% increased the amount of exercise/fitness level 
as a result of taking part.  The Games is a fantastic event and brings people together in a fun and competitive environment outside the office.

We have been proud to be associated with the Corporate Games  for a number of years now and we have been stunned by the number of
business opportunities that the Games has created for our company. Everyone knows that the Games is professionally administered and great 
fun but when you can prove that it is having a significant positive impact on the business too you know you are involved in something special.
I suppose that is why so many powerful organisations return year after year.

We have supported our associates’ participation in the Corporate Games for many years. The Games and Towers Watson share many core       
attributes, including integrity, collaboration, respect and excellence. To be successful in the Games or the business world, organisations need 
healthy competition and great team work. For this reason Towers Watson is delighted to become more closely associated with the Games.

The weekend has been a re-sounding success from IBM’s perspective and we have received some great feedback from the group.
It was a great host city, the facilities were world class and the weather wasn’t too bad either. The Corporate Games should be proud.

Jones Lang LaSalle fielded a large team of over 150 employees from across our English, Scottish, German and Dutch businesses. I feel our entire 
team had a unique opportunity to get to know staff from other areas of our company and also to network with many other business people.

Games Fact    You and your organisation can seize these opportunities and benefits by joining the                                                                                                                                        Worldwide Corporate Sport Community
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これまでに開催された海外大会への参加企業から寄せられた声をご紹介します。

Vodafone
すごい！の一言に尽きます。本当に素晴らしい週末でした。Vodafoneの社員を代表して、主催者の皆さまに厚く御礼申し上げます。最初から最後まで、すべてにおいて予想以上でした。
参加者からのフィードバックも評価の高いものばかりです。大会が終了した今、寂しささえ感じています。来年の大会が今から楽しみです。

Parsons Brinckerhoff
ご存じのとおり、当社はこれまで長年にわたり大会に参加し、毎回大いに楽しませてもらっています。必ずしも「当社のブランドPR」のために参加しているわけではありませんが、色ん
なプロフェッショナルが集まる、最適な環境です。当社の社員は国内各地に分散しており、毎年この大会をおいて他に集まる機会がありません。参加者の多くが入社して間もない社員
であるため、他のオフィスや事業部門について知る絶好の機会となっています。私自身、この2年間にコーポレートゲームズを通じて知り合った他のオフィスの社員数は100名に達しつ
つあります。素晴らしい機会を提供していただき、どうもありがとうございます。

Intel
参加者の感想によると今年も大好評でした。参加者の99%がコーポレートゲームズへの参加経験全体について、大変満足した、または満足したと回答し、士気が高まったと回答した参
加者は96%、大会参加をきっかけに運動や健康増進のための活動が増えたと回答した参加者は73%でした。この大会は本当に素晴らしいイベントで、オフィスを離れて人々と楽しく集
い、競い合うことができます。

TVF Promotions
長年にわたりコーポレートゲームズに参加していることを誇りに思っていますし、大会が当社にもたらしてくれた数多くのビジネスチャンスに驚かされています。大変楽しい大会であ
ることは言うまでもありませんが、ビジネスにも素晴らしい影響を与えてくれることから、自分が特別な機会に携わっていると感じます。こんなにも多くの有名な組織や団体が毎年集う
理由は、ここにあるのだと思います。

Towers Watson
当社は長年、社員のコーポレートゲームズへの参加を支援しています。誠実さ、協調性、尊重、卓越性など、大会の趣旨の多くに当社は賛同しています。大会またはビジネスで組織が成
功を収めるには、健全な競争と優れたチームワークが欠かせません。こうした理由から、当社はこの大会により深く関わっていきたいと考えています。

IBM
この週末は当社にとって大変有意義なものとなり、グループ内からも非常に良いフィードバックが得られています。素晴らしい開催都市と世界水準の設備、そして天候にも恵まれまし
た。コーポレートゲームズの主催者も誇りに思っていることでしょう。

Jones Lang LaSalle
当社はイングランド、スコットランド、ドイツ、オランダの150名を超える社員で構成された、大規模なチームを出場させています。他の地域の社員と知り合うと同時に、他のビジネスに
携わる多くの人 と々の人脈を築くこともできるユニークな機会をチーム全体が享受していると実感しています。

Games Fact    You and your organisation can seize these opportunities and benefits by joining the                                                                                                                                        
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CORPORATE GAMES LOYALTY
Major Organisations have competed in the Games on multiple occasions around the world, for example

Games 80+ Games 70+ Games 70+ Games 65+ Games 50+

  Games 30+

 Games 30+

   Games 25+

   Games 20+

   Games 20+

 Games 20+

  Games 25+

  Games 40+

  Games 25+

  Games 30+

  Games 35+

  Games 30+

  Games 20+

  Games 25+

   Games 45+  Games 20+  

Games 80+ Games 70+ Games 70+ Games 65+ Games Games 50+50+



The ultimate mix of sport, business and tourism

これまでに開催された海外大会への参加企業

Games Fact    You and your organisation can seize these opportunities and benefi ts by joining the                                                                                                                                        

世界中で開催された“コーポレートゲームズ”にこれまでに何度も参加いただいている企業の一例です。



Games Fact    The Corporate Games is a growing global phenomenon featuring the World’s most powerful, progressive and influential organisations.                                                       

CELEBRATIONS
Super Centre Celebrations
There you will find not only Registration, but Sport schedules.

Games Celebration
Joing the Games Celebration and entertainment events, you will have a great opportunity to interact with new people.

Closing Awards Celebration
Corporate Award winners, team leaders, senior executives and sponsors are recognised at the Closing Awards Celebration.

Games Medals are won by 1st, 2nd and 3rd in each event to recognise personal achievement.

Games Points are awarded to the Top 8 in every event to recognise each organisations’s sporting success.

The Corporate Awards are presented to the team leaders and senior executives of the winning organisations. 

Sport Championship Award winners are the  organisations with the most Games Points in a Sport.

Championship Division Awards Games Points determine the winners based on the organisation’s overall team size.

The Medalist Award is presented to the organisation winning the most medals.

The Sport For Life Grand Award is presented to the organisation entering the most athletes.
It recognises its leadership in fitness, team building & company excellence. 

Championship Divisions

Divisions	              1	                 2	                  3	   4	      5	         6	            7	              8	                 9	                 10

Athletes	            1-5                6-10            11-20            21-50            51-100         101-150        151-200        201-400        401-600          600+

COMPETITION & CORPORATE AWARDS



The ultimate mix of sport, business and tourismGames Fact    The Corporate Games is a growing global phenomenon featuring the World’s most powerful, progressive and influential organisations.                                                       

各種式典
スーパーセンター
参加者受付と競技スケジュールの確認を行い、参加者ID、大会記念品および競技詳細をお受け取りください。

ゲームズセレブレーション
パーティー、エンターテイメントイベントに参加して、様々な方と交流することができます。

クロージングアワードセレブレーション
コーポレートアワード受賞者、チームリーダー、役員およびスポンサーを称えます。

大会メダルは個人の成果を称えるため、各種目1位～3位に授与されます。

大会ポイントは各組織の競技成果を称えるため、各種目上位8位に授与されます。

コーポレートアワードは4種類あり、優勝企業・団体のチームリーダーおよび代表者に贈られます。

スポーツチャンピオンシップアワードは、各競技で獲得ポイントの最も多かった企業・団体に贈られます。

チャンピオンシップディビジョンアワードは、ディビジョン（チーム規模）別の大会ポイントを最も多く獲得した企業・団体を表彰します。

メダリストアワードは、全競技で最も多くのメダルを獲得した企業・団体に贈られます。

スポーツフォーライフグランドアワードは、参加人数の最も多い企業・団体に贈られます。
健康増進や交流促進への企業・団体の取り組みを称えます。

チャンピオンシップディビジョン

ディビジョン	             1	                 2	                  3	   4	      5	         6	            7	              8	                 9	                 10

競技者数	         1-5人             6-10人         11-20人         21-50人         51-100人      101-150人     151-200人     201-400人     401-600人     600人以上

競技および企業・団体の表彰

※大会内容は、一部変更となる場合があります。



 Organisations may enter as many individuals or teams as they wish in any combination of sports.
Each person may enter only one of 13 sports.

Request an Entry Form from the Games Offi ce or download from www.corporate-games.com

Entry Forms will be accepted from April

Select your Event(s).  Many sports have Competition Classes based on age.

  COMPETITON CLASSES   Open     40+

Your Games age is the age you will be on 31 December 2014.
Any participant may select the Open Class.

The Games Entry Fee is ¥6,000 per person + Tax *

 Entry Fee includes  
• SuperCentre                • Games Celebration        • Sport Participation
• Souvenir Gift               • Offi cial Programme        • Medals for 1st, 2nd & 3rd    
• Athletes Grand Parade      • Closing Awards Celebration   

Return your completed Entry Form with payment.  Entry is on a ‘fi rst come’ basis.
Enter early to avoid disappointment as some sports will sell out.

The  Final Deadline - 3rd September 2014    Entry will be confi rmed in writing.

Athletes must Register in person at the SuperCentre before competing to receive
their Athlete’s ID, Games Souvenir & Competition Details.

Registration date 25th, 26th September 2014

  COMPETITON CLASSES   Open     40+

IT’S EASY TO ENTER

Games Fact    The Corporate Games is a growing global phenomenon featuring the World’s most powerful, progressive and infl uential organisations.                                                       

*The average Corporate Games entry fee worldwide is approximately 76 GBP (which Corresponds to 12,000 JPY). However, thanks to 
the generosity and sponsorship of our endorsing organisations, they have kindly agreed to subsidise the entry fee by 50% this year, 
enabling a reduced entry fee of 6,000 JPY for all participants.



参加希望の方は自由にチームを作って、13競技の中から一人あたり1競技のみに参加申し込みできます。企業・団体・友人ごとの参加人数、チーム数の制限はありません。

参加希望の際は、インターネットもしくは郵送にて以下の方法でお申し込みください。
◆   インターネットでの申し込み
　   大会ホームページ（www.corporate-games.com） 内の申し込みフォームに必要事項を入力してください。
◆   郵送での申し込み
　  大会ホームページ（www.corporate-games.com）からのダウンロード、または大会運営事務局に問い合わせの上、申し込み用紙をご手配いただき、
      必要事項を記入の上、大会事務局宛にご郵送ください。
※参加申込は2014年4月からを予定しております。

参加申し込み時に出場する競技と競技クラスを選択してください。
競技クラスは「オープンクラス」「40歳以上クラス」など各クラスからご選択いただけます。
※競技によって選択できるクラスが異なりますので、詳細は競技概要をご確認下さい。

競技年齢は2014年12月31日時点での年齢となります。
オープンクラスでのチーム参加は年齢、性別に関係なく全ての参加者が選択でき、申し込み可能です。

大会参加料金はお一人につき6,000円(消費税別)です。※1

※「ゴルフ」「ボウリング」への参加は別途プレー代が必要になります。

参加料金に含まれるもの
• 大会期間中開催される全てのイベントへの参加（各イベントについては大会公式パンフレットをご参照ください）
• 申し込みした競技への参加
• 大会記念品、大会公式パンフレット
• 1位～3位入賞の際のメダル

参加申し込み後、インターネットでの決済、または大会運営事務局からご案内する方法で参加料金をお振込ください。
入金が確認された時点で申し込み手続き完了となります。
申し込み手続き締切日：2014年9月3日（水）　※参加申し込みは先着順となります。

大会参加者は9月25日、26日のどちらかにスーパーセンター(参加者受付会場)で大会参加受付を行い、
参加者IDおよび大会記念品、競技詳細をお受け取りください。
参加者受付日：2014年9月25日(木)・26日(金)
※東京マラソンやホノルルマラソンなどと同様に、参加者全員、ご本人様の来場、会場でのご本人確認が必要です。

参加登録について

The ultimate mix of sport, business and tourismGames Fact    The Corporate Games is a growing global phenomenon featuring the World’s most powerful, progressive and influential organisations.                                                       

※1： Corporate Gamesの大会参加料金は世界共通で約80イギリスポンド(14,000円相当)が標準的な価格となっておりますが、
        今大会の参加費用は、大会趣旨にご賛同いただいた企業様の協賛金等により、6,000円での開催となりました。

※大会内容は、一部変更となる場合があります。



誰でも参加可能できます。

自由にチームを作り、 
企業・団体の代表として戦いましょう。

競技後は、イベントやパーティーに参加して 
多くの人と交流しましょう。

大会記念品のご用意はもちろん、 
メダルやアワードの表彰式もあります。

コーポレートゲームズに
参加しよう！

Corporate Games Tokyo

ザ・コーポレートゲームズ東京2014 実行委員会 大会運営事務局

東京都渋谷区神宮前1-2-1
タートル原宿ビル3F

ティー・アンド・ティー株式会社内

03-6869-6380

www.corporate-games.com
tokyo@corporate-games.com

YOU CAN ENTER
Open to All

Represent your company,
business or organisation

Create your team - tiny or tremendous!
Age Classes - Open to 40+ 
Grand Parade of Athletes

Celebrations
Medals & Corporate Awards

Games Souvenir

Member Worldwide Corporate Sport Community
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